
0

PRIRUČNIK ZA KORIŠTENJE

 PROČIŠĆIVAČ ZRAKA
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SIGURNOSNI ZAHTJEVI1.

Zahvaljujemo Vam na povjerenju koje ste nam ukazali kupnjom našeg proizvoda. Za Vaše lakše snalaženje prilikom uporabe
uređaja, pripremili smo ovaj priručnik za korištenje. Molimo Vas da pažljivo pročitate ove upute jer ćete na taj način izbjeći
greške,  povećati  uporabno trajanje uređaja, štedjeti  energiju i novac. Upute odložite na sigurno mjesto kako bi ih mogli
koristiti i za buduće potrebe.

Pazite da se poduzimaju sve mjere opreza pri korištenju električnih uređaja. Ova uputa za uporabu opisuje zdravstvene i
sigurnosne zahtjeve koje treba poštivati tijekom rada kako bi se spriječile ozljede za sebe, druge osobe ili oštećenje uređaja.
Ovaj uređaj treba koristiti samo u skladu s navedenim specifikacijama. Uporaba osim ovdje navedenog može rezultirati
ozbiljnim ozljedama.

Ako imate dodatnih pitanja, molimo obratite se našem predstavniku službe za korisnike koji će pravodobno reagirati na Vaš
upit.

   Opći zahtjevi:  

 Osobe smanjenih fizičkih, motoričkih ili umnih sposobnosti, odnosno osobe bez potrebnog iskustva ili
znanja (uključujući djecu), smiju koristiti ovaj uređaj isključivo pod nadzorom osoba zaduženih za
njihovu sigurnost,  koja će im pružiti  i  potrebnu pomoć i  upute za rad uređaja te  ih upozoriti  na
opasnosti povezane s uporabom uređaja.

 Prije uporabe uređaja obratite pozornost. Provjerite da li ste uređaj primili neoštećen. U slučaju da
postoje oštećenja nastala zbog prijevoza prijavite odmah prodavaču. Ne rabite oštećeni uređaj!

 Uređaj ne postavljajte blizu otvorenog plamena ili uređaja koji proizvode toplinu.

 Uređaj uvijek instalirajte na ravnu, suhu i stabilnu površinu.

 Utičnicu u koju ćete prikopčati uređaj učinite lako dostupnom kako bi se u slučaju nužde uređaj mogao
brzo iskopčati.

 Uređaj ne dirajte mokrim rukama dok je ukopčan u strujnu utičnicu.

 Uređaj ne polijevajte vodom i drugim tekućinama te ga ne stavljajte u vodu ili druge tekućine.

 Ne smijete blokirati ulaze u ventilacijske otvore.

 Ne smijete umetati prste ili strane objekte u ventilacijske otvore zraka.

 Ne smijete uređaj koristiti vani.

 Ne smijete stavljati nikakve objekte na uređaj.

 Tijekom rada uređaja potrebno je bar 30 cm prostora sa svih strana uređaja za protok zraka.

 Uklonite PE zaštitno pakiranje filtera prije paljenja uređaja i pripazite da je filter pravilno instaliran.

 Uređaj uvijek isključite ili uključite koristeći odgovarajuću tipku na  touch zaslonu. Uređaj ne gasite
iskopčavanjem iz strujne utičnice.

 Uređaj ne isključujte iz strujne utičnice povlačenjem naponskog kabela. Time možete oštetiti kabel ili
strujnu utičnicu. Kabel iskopčajte iz utičnice nježno povlačeći utikač iz utičnice.

 Uređaj sadrži negativni ionski modul, nemojte rastavljati ili popravljati isti ako niste ovlašteni tehničar.

      -    a  k  o      j  e      k   a   b e  l      z  a      n   a  p   a  j  a  n  j  e      o   š  t   e   ć   e n,      m   o  r  a     g a                      
z  a   m  i   j   e  n  i  t  i      o  v   l   a   š  t   e n  i      s   e   r   v i  s      k   a  k  o      b  i      s  e      i z b j e g  a  o      e   l   e  k   t   r  i   č n  i   
u   d  a  r      i      o  p   a   s  n   o  s  t      o  d      p o ž a r a !
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Posebna pozornost:

Uvijek provjerite jesu li lokalni napon i frekvencija odgovarajući za uređaj.
110~120V/50~60Hz. (Sjeverna Amerika)
AC 220~240V/50~60Hz. (Europa i Azija)
Prekomjerni napon i frekvencija mogu prouzročiti požar ili električni udar.

Nikada ne uklanjajte fiksne dijelove uređaja radi unutarnjih podešavanja.
Ako  se  strujni  kabel  uređaja  ošteti,  kako  biste  spriječili  strujni  udar,
nemojte  rastavljati,  popravljati  ili  mijenjati  ovaj  uređaj  slobodno.
Održavanje i čišćenje obrađuje se jednako kao što je upućeno u ovom
priručniku. Popravke smije izvoditi samo ovlašteni serviser.

Ne koristite na mjestima gdje se pohranjuju zapaljivi i eksplozivni 
materijali.

Da biste spriječili opasnost od požara ili električnog udara, nemojte 
postavljati uređaj na vlažna mjesta na kojima voda može ući u uređaj.

Ne koristite tkanine ili druge materijale za pokrivanje ovog uređaja. 
Prepreke ulazima i izlazima zraka rezultirati će abnormalnim radom 
ovog uređaja, što može dovesti do požara ili drugih nesreća.

Iz sigurnosnih razloga i radi prevencije od pojave požara ili strujnog udara, 
odspojite priključni kabel iz električne utičnice pod sljedećim uvjetima:

- Ako ne koristite uređaj dulje vrijeme.
- Kod čišćenja, servisiranja uređaja ili zamjene filtera.

  

                                                  

NE R

 NAZIVNI NAPON 

NAZIVNI NAPON

NE ODVAJATI!

ZABRANA!

VLAGA
ZABRANJENA!

OPREZ!

ISKLJUČITE IZ ELEKTRIČNE
UTIČNICE

Uređaj je osmišljen, ispitan i certificiran prema postojećim europskim normama za 
električne uređaje. Ovaj proizvod je u skladu s EU 

Električna sigurnost uređaja jamči se jedino ako je on pravilno priključen na djelotvorno 
uzemljenje izvedeno u skladu sa zakonom.
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UNAPRIJED PODEŠENE AUTOMATSKE FUNKCIJE3.

OBJAŠNJENJE INDIKATORA4.

Radna     jedinica     uključuje aktivno-pasivni   Eco   sustav filtriranja.  
Patentirana         Allergy             aktivno-pasivna         filtracija     je   sačinjena       od   segmenata         slijedećih         funkcija  :

 Pred-filtracija

 Aktivirani antibakterijski sloj

 Nano-srebrena membrana

 Hladni katalitički filter

 Kompozit vitamin C filter

iTherapy ECO sadrži         senzore za     praćenje svih         vrsta parametara     u         vašem         unutarnjem zraku:  

 TVOC senzore

 Senzore za čestice, prašinu, aerosol

 Detektor neugodnih pljesnivih mirisa

iTherapy ECO također uključuje:

l Napredni ventilo pogon koji potiče kontinuiranu cirkulaciju zraka

l Automatski način rada postavlja brzinu ventilo pogona za optimalne performanse

l Upravljačke kontrole osjetljive na dodir - touchcontrol

l Poklopac filtera dizajniran za jednostavnu zamjenu

l Sterilizacijska UV lampa sa širokim spektrom kontinuiranog rada

l Oksidacijska plazmena ćelija sa hladnim katalizatorom 

l      UV         FUNKCIJA  

Zadana je funkcija UV sterilizacije, odmah nakon pokretanja uređaja, koja se automatski isključuje nakon isključivanja
uređaja.

 FUNKCIJA UKLANJANJA MIRISA  

Postupak uklanjanja mirisa započinje svaki put kada detektor za miris otkrije neugodni miris (npr. truleći pljesnivi miris)

      NADZOR KVALITETE ZRAKA  

Kad god se otkrije miris, organsko (TVOC) i aerosolno onečišćenje, indikatori nadzora kakvoće zraka pokazat će razinu
onečišćenja s odgovarajućim vizualnim signalima.

 ALARM ZAMJENE FILTERA  

Kada  akumulirano vrijeme rada dosegne 1500 sati, uređaj  će prestati raditi i oglasiti će se zvučni alarm, podsjećajući
korisnika da zamijeni filter. Nakon zamjene, pritisnite  tipku "Hi" i "Speed" na 5 sekundi za resetiranje  i uklanjanje
alarma.

UPOZNAJTE SVOJ iTherapy ECO2.
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l Za sva pitanja o upravljanju s iTherapy ECO uređajem obratite se našem timu za podršku na www.itherapy.shop

l PREGLED     PROIZVODA:  

                   

                                               

5. KOMPONENTE iTherapy ECO

A Prednji panel

B
ECO sustav
filtriranja

C Filter kućište

D Ventilo pogon

E
Detektor prisutnog

onečišćenja

F
Upravljačka

ploča

G Izlaz zraka

H Stražnji poklopac

I Ulaz za napajanje

A

D

B

C

E

F

G

H

I
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l PREGLED STUPNJEVA ECO FILTRACIJSKOG SUSTAVA ZA     PROČIŠĆAVANJE:  

1. 2. 3. 4. 5.

PRIMARNI
PREDFILTER

AKTIVIRANI
ANTIBAKTERIJSKI

SLOJ

NANO SILVER
MEMBRANA

HLADNI
KATALITIČKI

FILTER

KOMPOZIT
VITAMINA C

Filtrira PM2,5 i velike 
onečišćujuće tvari kao
što su prašina i 
aerosolno 
onečišćenje.

Uklanja alergene, 
viruse, bakterije i 
plijesni kao što su 
Aspergillius flavus i
Sclerotinia 
sclerotiorum.

Uklanja 99 % 
mikrobiološkog 
onečišćenja 
aerogenim 
česticama veličine 
0,3 µm. Snižava 
količinu 
onečišćenja voća i 
povrća gljivama i 
kvascima.

Učinkovito razlaže 
organsko 
onečišćenje 
odnosno organske 
isparive tvari 
(TVOC).

Uklanja neugodne 
truleće mirise, 
zračne čestice te 
štetne plinove.
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 PREGLED UPRAVLJAČKE PLOČE:  

A Tipka za uključivanje/isključivanje

B
Vizualni indikatori onečišćenja

(*kada indikatori istodobno bljesnu vaš ALARM ZAMJENE
FILTERA je uključen)

C Brzina ventilo pogona

D Stanje mirovanja

E Različite brzine ventilatora

F Hi tipka za resetiranje i uklanjanje alarma

 PREGLED DALJINSKOG UPRAVLJAČA:  

A On tipka
B Off tipka

        Napomena:   vaš daljinski upravljač ne dolazi s baterijama. Da bi daljinski upravljač radio, umetnite dvije AAA baterije.  

A B

C D E F

A

A
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6. UPRAVLJANJE S iTherapy ECO

1. Prije upotrebe izvadite uređaj iz zaštitne kutije.

2. Izvadite filter iz zaštitnog pakiranja i stavite filter u uređaj kako je dolje opisano.

3. Da biste ponovno spojili prednju ploču, postavite ploču na dno uređaja (1). Zatim lagano gurnite ploču na tijelo uređaja
(2).

4. Provjerite jesu li lokalni napon i frekvencija odgovarajući za uređaj.

5. Priključite pročišćivač zraka u uzemljenu utičnicu.

6.  Pritisnite    tipku za uključivanje da biste pokrenuli iTherapy ECO. Kada je jedinica upaljena, upalit će se svjetla.
Zadano je u postavkama paljenje svih automatskih funkcija uređaja odmah  nakon pokretanja uređaja. Da biste isključili

pročišćivač zraka, pritisnite tipku    za uključivanje opet dok se sva svjetla a uređaju ne ugase.

7.  Obojeno  svijetlo  oko  tipke  za  uključivanje  pokazuje  da  se  kvaliteta  zraka  mjeri  senzorom čestica.  Svjetlo kvalitete
zraka automatski se uključuje 2-3 min nakon što je uređaj uključen. Razmak od 2-3 minute između paljenja uređaja i početka
rada indikacijskih svjetala služi kalibraciji i zagrijavanju senzora. U kratkom vremenu, nakon što senzor završi svoj način
zagrijavanja, senzori kvalitete zraka odabiru boju koja odgovara kvaliteti okolnog zraka. 

BOJA ZNAČENJE

Zelena Odlična kvaliteta zraka

Narančasta Umjerena kvaliteta zraka

Crvena Loša kvaliteta zraka

Kada je kvaliteta zraka "loša", uređaj se prebacuje na ubrzani način rada.  Kada je zrak "odlične" ili "umjerene" kakvoće,
uređaj će usporiti brzinu rada .*Napomena: unutar     2-      3   min   od         pokretanja,     uređaj   je         u         stanju zagrijavanja         senzora.  

1.

2.
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8. Pritisnite tipku ″Speed‶ kako biste odabrali željenu brzinu ventilatora. Na upravljačkoj ploči uređaja ponuđen Vam je
izbor između tri brzine ventilatora:  ″Sleep‶ (način mirovanja)  ″Medium‶ (srednji  način rada),  i  ″High‶ (uređaj radi u
najvećoj brzini). Većina korisnika radije koristi uređaj za pročišćavanje zraka na srednjoj brzini za ravnotežu čišćenja i buke.

Automatski način rada će koristiti tehnologiju senzora za podešavanje brzine jedinice ovisno o količini čestica  prisutnih u
zraku.

9. Pritisnite ″Sleep‶  mode  ako zabilježena kvaliteta u vašem zatvorenom zraku nije loša, kako biste bili sigurni da je Vaš 
iTherapy ECO također energetski učinkovit. Također  možete koristiti ovu operaciju kako bi jedinica za operaciju ostala tiha 
tijekom noći. Možete ga uključiti samo pritiskom na tipku  ″Speed‶ i odaberite ″Sleep‶  mode.

*Napomena:       ako   ste   uključili "način mirovanja"   te         za   to         vrijeme,     uređaj  prepoznaje     onečišćenje     i     svijetli crveno,   V  aš         uređaj  
a      utomatski prelazi     na         brzinu i     nalazi         se     u     "način  zaključavanja",     sve         dok         zrak   ne   pročisti    na         "         umjerenu "kakvoću zraka.     
Zatim         ponovno         možete uključiti   ″Sleep‶      mode.      

7.  ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

Napomena:

 Prije čišćenja/održavanja uvijek isključite uređaj. Isključite kabel za napajanje iz utičnice za struju.
Pričekajte da se uređaj ohladi.

 Nikada nemojte uranjati uređaj u vodu ili neku drugu tekućinu.

 Nikada ne koristite abrazivna, agresivna ili zapaljiva sredstva za čišćenje, kao što je izbjeljivač ili
alkohol, za čišćenje bilo kojeg dijela uređaja.

 Nemojte koristiti otapajuća sredstva za čišćenje.

 Ne dopustite da tekućina uđe u područje kabela za napajanje ili dijelova pod naponom.

 Filter za pročišćavanje zraka ne može se prati ni čistiti u vakumu.

Metoda čišćenja uređaja:

Za čišćenje uređaja koristite ne-sintetički mekanu tkaninu. Redovito očistite unutarnju i vanjsku stranu uređaja, mekom i
suhom krpom, kako biste spriječili nakupljanje prašine. Obratite pozornost na izlaze zraka i očistite ih mekom i suhom krpom
ukoliko ste uočili nečistoće.

Učestalost čišćenja uređaja:

Tijekom rada uređaj generira ione koji imaju moćnu sposobnost apsorpcije i taloženja prašine. Molimo obrišite uređaja po
potrebi.

Zamjena filtera:
Čišćenje i zamjena filtera pomažu uređaju da pravilno radi i poboljšava njegovu dugotrajnost. Uređaj  iTherapy  ECO
opremljen je  načinom rada za zaštitu zraka kako bi se osiguralo da je filter za pročišćavanje zraka u optimalnom stanju kad
uređaj radi. Da bi se održale performanse, preporučava se zamjena filtera približno svakih 1500 sati.

 

 Kad je filter skoro istekao, uređaj će prestati raditi i oglasit će se zvučni signal.                             

 Zamijeniti filter novim i resetirajte uređaj kako je opisano na stranici 4.
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Procedura zamjene filtera:

 Isključite pročišćivač zraka iTherapy ECO.

 Kabel iskopčajte iz utičnice nježno povlačeći utikač iz utičnice.

 Izvadite filter koji više ne obavlja svoju funkciju.

Napomena:   Nemojte dirati         ili         mirisati     površinu         filtera,         jer ona     sadrža      va         prikupljene     polutante     iz zraka.  

 Smjestite novi filter u kućište uređaja.

 Ukljičite uređaj iTherapy ECO.

 Resetirajte uređaj kako je opisano na stranici 4.

Čišćenje senzora kvalitete zraka

 Senzori se nalaze ispod lijevog gornjeg kuta poklopca filtera i zaštićeni su mrežastom metalnom kapicom.

 Očistite senzore kvalitete zraka po potrebi ili periodično svaka 2 mjeseca za optimalno funkcioniranje proćišćivača. 
Uređaj neće ispravno detektirati onečišćivače ako su senzori blokirani. Očistite ih češće ako koristite pročišćivač u 
prašnjavom okruženju. Očistite površinu senzora za kvalitetu zraka sa mekom četkicom.
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8.  TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Naziv proizvoda: Pročistač i dizajner zraka

Proizvođač: Kristalna Ideja d.o.o., Stepinčeva 38, 21311 Stobreč

Tip i model proizvoda: iTherapy ECO

Napon: 110V-240 V / AC

Frekvencija: 50-60 Hz

Snaga: 8.5 W

Dimenzije uređaja: D334 x Š129 x V295 mm

Težina uređaja: 2.5 kg

Način pročišćavanja:
Primarna predfiltracija, aktivirani antibakterijski sloj, nano srebrena 
membrana, hladni katalitički proces,  UV sterilizacija

Indikatori
Vizualni indikator onečišćenja
Indikator zamjene filtera

Koncentracija iona: 1x106 ion/cm3

Koncentracija ozona: ≤ 0.03 ppm

Način upravljanja: Elektronički daljinski upravljač

Senzori: Senzor za čestice, prašinu, aerosol, TVOC senzor, detektor mirisa

Brzine vrtnje ventilo pogona: 3 brzine vrtnje (Sleep, Low, Fast)

Učinkovitost:
Indeks dobave čistog zraka 400-450 (CADR); uklanja 99% 
mikrobiološkog, organskog i aerosolnog onečišćenja u prvih 30 
minuta, produžava vijek voća i povrća za 50%

Preporučena veličina 
prostora:

Do 60 m2

Primjenjivi prostori: Skladišta voća i povrća, staklenici, agrikulturna industrija…

Godina proizvodnje: 2021.

Zemlja podrijetla: HR/EU

Garantni rok: 2 godine

Certifikati: CE, ROHS
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9.  GARANCIJA I SERVIS

Ako trebate dodatne informacije ili imate problema s upravljanjem uređajem, kontaktirajte nas putem naše web stranice:
www.itherapy.shop.

Naručivanje dijelova i dodataka:

Ako morate zamijeniti dio ili želite kupiti dodatni dio, posjetite našu web stranicu www.itherapy.shop  .  

Ako imate problema s dobivanjem dijelova, obratite se našem timu za podršku na jednom od navedenih brojeva.

Obavijesti:

Kristalna ideja je posvećena razvoju, proizvodnji i prodaji proizvoda koji nemaju štetne učinke na zdravlje . Kristalna ideja
potvrđuje da, ako se naši proizvodi pravilno koriste za njihovu namjeravanu uporabu,  oni su sigurni za upotrebu prema
dostupnim znanstvenim dokazima.

Recikliranje:

Nemojte  bacati  uređaj  s  mješovitim otpadnom na kraju svoga životnog vijeka.  Molimo Vas da se  pridržavate  lokalnih
propisa: predajte neradnu električnu opremu odgovarajućem centru za zbrinjavanje otpada. Na taj način pomažete očuvanju
okoliša. ULAZNI NAPON:  V, SNAGA: , FREKVENCIJA:  Hz

10.  JAMSTVENI LIST

http://www.itehrapy.shop/
http://www.itehrapy.shop/
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ZA KUPCA:

IME I PREZIME KUPCA

ADRESA KUPCA

E-MAIL KUPCA

PEĈAT PRODAVAONICE 
I VAŢEĆI POTPIS

DATUM KUPNJE

ŠIFRA PROIZVODA

U Kristalnoj Ideji d.o.o. ozbiljno shvaćamo Vašu privatnost, te ćemo vaše osobne podatke
koristiti samo da bi Vam pruţili bolju i kvaliteniju uslugu .Moţda Vas ponekad
kontaktiramo mailom ili poštom u vezi promocije proizvoda ili usluge koju imamo mi ili 
naši partneri. Ukoliko se slaţete , stavite kvaĉicu u odgovarajuću kućicu.
Slaţem se Ne slaţem se

ZA PRODAVAĈA:

IME I PREZIME KUPCA

ADRESA KUPCA

E-MAIL KUPCA

PEĈAT PRODAVAONICE I 
VAŢEĆI POTPIS

DATUM KUPNJE

ŠIFRA PROIZVODA

U Kristalnoj Ideji d.o.o. ozbiljno shvaćamo Vašu privatnost, te ćemo vaše osobne 
podatke koristiti samo da bi Vam pruţili bolju i kvaliteniju uslugu .Moţda Vas 
ponekad kontaktiramo mailom ili poštom u vezi promocije proizvoda ili usluge koju 
imamo mi ili naši partneri. Ukoliko se slaţete , stavite kvaĉicu u odgovarajuću kućicu.
Slaţem se Ne slaţem se

IZJAVA
Ovim jamstvom Kristalna Ideja d.o.o., Vam jamči da će uređaj ispravno raditi budete li ga koristili u skladu s
njegovom namjenom  i uputama za upotrebu. Za prava i interese potrošača molimo pažljivo pročitajte Jamstveni
list i čuvajte ga.

Jamstvo obuhvaća:
- pročišćivač i dizajner zraka iTherapy ECO

1. Jamstveni pregled prvenstveno vrši Kristalna Ideja d.o.o. koja je Ovlašteni Servis Vašeg uređaja. Ovlašteni
servis  ispunjava  Vaša  jamstvena  prava  unutar  dvije  godine  od  datuma  kupnje  na  sve  eventualne  tvorničke
nedostatke uređaja.
2.  Jamstvo  ne  obuhvaća  kvarove  koji  su  nastali  kao  posljedica  nepravilnog  rukovanja  (postupci  koji  su  u
suprotnosti s uputama navedenim u ovom priručniku), oštećenja prouzrokovana preniskim ili previsoki naponom,
kvarove prouzrokovane višom silom (poput potresa, požara, poplave, udara groma…) kao i kvarove mehaničke
prirode (lomovi kućišta). Jamstvo se ne odnosi na manje neispravnosti koje kupac može sam otkloniti (vidjeti
upute za upotrebu).
3. Davanjem uređaja na popravak neovlaštenim radionicama ili osobama (ugradnja neoriginalnih dijelova), kupac
gubi pravo na jamstvo.
4. Uređaj kupljen od neovlaštenog prodavatelja kao i izvan jamstva ili zamjene, ne spada pod garanciju.
5. Ukoliko nije moguće dobiti jamstvenu karticu proizvoda, kupac gubi pravo na jamstvo.
Napomena:
Prije vraćanja proizvoda, nemojte oštetiti izgled, kompletan paket i pribor!

                                                        Ispunite tražene informacije te čuvajte u jamstvenom roku



14

12. KONTAKT PODACI

Mobitel: 0914777778

Telefon: +38521225111

  service@crystal-idea.com
  www.itherapy.shop 

  Adresa: Ulica Alojzija Stepinca 38

  21311 Stobreč

http://www.itherapy.shop/
mailto:service@crystal-idea.com
tel:+38521225111
tel:385914777778

	Osobe smanjenih fizičkih, motoričkih ili umnih sposobnosti, odnosno osobe bez potrebnog iskustva ili znanja (uključujući djecu), smiju koristiti ovaj uređaj isključivo pod nadzorom osoba zaduženih za njihovu sigurnost, koja će im pružiti i potrebnu pomoć i upute za rad uređaja te ih upozoriti na opasnosti povezane s uporabom uređaja.
	Prije uporabe uređaja obratite pozornost. Provjerite da li ste uređaj primili neoštećen. U slučaju da postoje oštećenja nastala zbog prijevoza prijavite odmah prodavaču. Ne rabite oštećeni uređaj!
	Uređaj ne postavljajte blizu otvorenog plamena ili uređaja koji proizvode toplinu.
	Uređaj uvijek instalirajte na ravnu, suhu i stabilnu površinu.
	Utičnicu u koju ćete prikopčati uređaj učinite lako dostupnom kako bi se u slučaju nužde uređaj mogao brzo iskopčati.
	Uređaj ne dirajte mokrim rukama dok je ukopčan u strujnu utičnicu.
	Uređaj ne polijevajte vodom i drugim tekućinama te ga ne stavljajte u vodu ili druge tekućine.
	Pred-filtracija
	Napredni ventilo pogon koji potiče kontinuiranu cirkulaciju zraka

